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GEMEINDE
KARNEID

Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI CORNEDO 
ALL’ISARCO

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

Prot.Nr. Sitzung vom Seduta del Uhr - ore

01.09.2026 07:45

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
enthaltenen  Formvorschriften  wurden  für  heute  zu  einer 
Sitzung,  die  Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.
Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalitá  prescritte  dal  vigente 
Codice degli  enti  locali  della  regione Trentino-Alto  Adige, 
vennero per oggi convocati, i componenti di questa Giunta 
Comunale.

Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzu
gang

Albin Kofler Bürgermeister Sindaco

Martina Lantschner Pisetta Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaco

Maria Luise Lantschner 
Aichner

Gemeindereferentin Assessora

Thomas Resch Gemeindereferent Assessore

Anna-Maria Vieider Gemeindereferentin Assessora

Schriftführer: der Generalsekretär, Herr Segretario:  il segretario generale, signor

Dr. Martin  Oberhofer

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti 

Albin Kofler

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.
Behandelt wird folgender

nella sua qualitá di Sindaco assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta.
Si tratta il seguente

GEGENSTAND

Festlegung  des  Höchstbetrages  für  den 
Bedarfsmitteleinkauf  für  die  Kindergärten  der 
Gemeinde  Karneid  für  das  Bildungsjahr 
2026/2027

OGGETTO

Determinazione  dell'importo  massimo  per 
l'acquisto  del  materiale  didattico  per  le  scuole 
materne  del  Comune  di  Cornedo  all'Isarco  per 
l'anno scolastico 2026/2027



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Vorausgeschickt,  dass in dieser Gemeinde die Ge-
meindeverwaltung für die Führung der Landeskinder-
gärten in den Fraktionen Gummer, Steinegg, Blumau 
und Kardaun sorgt; 

Premesso,  che le  scuole materne nelle  frazioni  di 
San  Valentino  i.C.,  Collepietra,  Prato  all’Isarco  e 
Cardano vengono gestite da quest’amministrazione 
comunale; 

gesehen,  dass  im  Laufe  des  Bildungsjahres 
2026/2027 die Anschaffung von Bedarfsmaterial not-
wendig ist; 

visto, che durante l'anno scolastico 2026/2027 è ne-
cessario acquistare del materiale didattico; 

weiters gesehen, dass die Notwendigkeit besteht, ei-
ne gerechte Zuweisung von Geldmitteln für den An-
kauf von Bedarfsmaterial vorzusehen, und dass hier-
für die Anzahl der eingeschriebenen Kinder pro Kin-
dergarten hergenommen wird; 

visto inoltre, che è necessario provvedere ad un´as-
segnazione equa dei mezzi finanziari per l´acquisto 
del materiale didattico, e che per questo viene preso 
in  considerazione  il  numero  dei  bambini  iscritti  di 
ogni singola scuola materna; 

nach Anhörung der für die Kindergärten zuständigen 
Gemeindereferentin,  Frau  Maria  Luise  Lantschner, 
welche  vorschlägt  folgende  Staffelung  für  das  Bil-
dungsjahr 2026/2027 festzulegen:

• vom 1. - 10. Kind: 77,00 €/Kind
• vom 11. - 20. Kind: 51,00 €/Kind
• für jedes weitere Kind: 41,00 €/Kind; 

sentita l´assessora comunale competente alle scuo-
le materne, signora Maria Luise Lantschner, la quale 
propone  di  determinare  per  l'anno  scolastico 
2026/2027 la quota scalare come segue:

• dal 1° - 10° bambino: € 77,00/bambino
• dal 11° - 20° bambino: € 51,00/bambino
• per ogni ulteriore bambino: € 41,00/bambi-

no;

festgestellt,  dass  in  den vier  Kindergärten  der  Ge-
meinde Karneid für das Bildungsjahr 2026/2027 ins-
gesamt 91 Kinder eingeschrieben sind und zwar:

• Kindergarten Kardaun: 21 Kinder

• Kindergarten Blumau: 23 Kinder 

• Kindergarten Steinegg: 31 Kinder 

• Kindergarten Gummer: 16 Kinder; 

constatato, che nelle quattro scuole materne del Co-
mune di Cornedo all’Isarco sono iscritti complessiva-
mente 91 bambini per l'anno scolastico 2026/2027 di 
cui: 

• scuola materna di Cardano: 21 bambini

• scuola materna di Prato all’Isarco: 23 bam-
bini

• scuola materna di Collepietra: 31 bambini

• scuola  materna  di  San  Valentino  i.C.:  16 
bambini; 

nach  Übereinkunft,  den  vier  Kindergärten  der  Ge-
meinde Karneid für das Bildungsjahr 2026/2027 die 
jeweils zustehenden Beträge gemäß folgender Rege-
lung zur Verfügung zu stellen: 

• Bedarfsmaterial  im  Ausmaß  von  mindestens 
zwei  Drittel  des  zugeteilten  Betrages  werden 
aufgrund des innerhalb September mitgeteilten 
Bedarfs der einzelnen Kindergärten, zentral von 
der Gemeindeverwaltung angekauft;

• der Restbetrag kann im Laufe des Kindergarten-
jahres  von  den  einzelnen  Kindergärten  direkt, 
durch den Ökonomatsdienst der Gemeinde, für 
den  Einkauf  von  Bedarfsmittel  verwendet  wer-
den;

convenuto,  di  mettere  a  disposizione  alle  quattro 
scuole materne del Comune di Cornedo all’Isarco i 
contributi  spettanti  riguardanti  l'anno  scolastico 
2026/2027 e cioè in base al seguente regolamento: 

• materiale  didattico  nella  misura  di  almeno 
due terzi dell’importo spettante, in base alle 
esigenze delle singole scuole materne e co-
municato all’amministrazione comunale en-
tro settembre, viene acquistato direttamente 
dall’amministrazione comunale; 

• per il resto dell’importo le singole scuole ma-
terne possono acquistare  il  fabbisogno di-
dattico tramite il servizio economato del Co-
mune durante l´anno della scuola materna;

erwogen,  den Beschluss für  sofort  vollstreckbar  zu 
erklären, damit das Bedarfsmaterial rechtzeitig einge-
kauft werden kann; 

rilevato, di dichiarare la presente deliberazione im-
mediatamente  esecutiva,  in  modo da poter  acqui-
stare in tempo il materiale didattico; 

nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedo-
kument (ESD) für die Haushaltsjahre 2026 - 2028;

visto il Documento Unico di Programmazione (DUP) 
per gli esercizi finanziari 2026 - 2028;

nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoranschlag 
2026 - 2028;

visto il bilancio di previsione 2026 - 2028;

nach  Einsichtnahme  in  das  positive  fachliche 
Gutachten 
1zUX4aD3ChimuRmsKs3MQHU0r2xWu+fNdkhdXP
VR3iU= vom 27.08.2026; 

visto  il  parere  tecnico  positivo 
1zUX4aD3ChimuRmsKs3MQHU0r2xWu+fNdkhdXP
VR3iU= del  27.08.2026;

nach Einsichtnahme in das positive buchhalterische 
Gutachten 

visto  il  parere  contabile  positivo 
NtQoS+xFZApMAERygFJ5v2/8lYrolXCVxOAF3k9bJ



NtQoS+xFZApMAERygFJ5v2/8lYrolXCVxOAF3k9bJ
wQ= vom 31.08.2026

wQ= del  31.08.2026; 

nach  Einsichtnahme in  die  Satzung  der  Gemeinde 
Karneid in geltender Fassung;

visto lo Statuto del Comune di Cornedo all’ Isarco in 
vigore; 

nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit RG vom 03.05.2018, Nr. 2 

visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino - Alto Adige, approvato con LR 
del 03.05.2018, n° 2;

B E S C H L I E S S T D E L I B E R A
einstimmig, mittels Abstimmung in gesetzlicher Form, a voti palesi unanimi, espressi in forma di legge,

1. aus den in den Prämissen genannten Gründen, 
folgende  Beträge  nach  folgender  gestaffelter 
Pro-Kopf-Quote für den Bedarfsmaterialeinkauf 
für das Bildungsjahr 2026/2027 festzulegen:

• vom 1. - 10. Kind: 77,00 €

• vom 11. - 20. Kind: 51,00 €

• für jedes weitere Kind: 41,00 €;

1. per i motivi citati in premessa, di assegnare alle 
quattro scuole materne del Comune di Cornedo 
all’Isarco  per  l'anno  scolastico  2026/2027  i 
contributi  in base alla seguente quota scalare 
pro  capite  riguardante  l´acquisto  di  materiale 
didattico:

• dal 1° al 10° bambino: € 77,00

• dal 11° al 20° bambino: € 51,00

• per ogni ulteriore bambino: € 41,00; 

• Kindergarten  Steinegg  (31  Kinder): (10  x 
77,00 € = 770,00 € + 10 x 51,00 € = 510,00 € 
+  11  x  41,00  €  =  451,00  €)  = insgesamt 
1.731,00 €;

• Scuola materna Collepietra (31 bambini): 
(10 x € 77,00  = € 770,00 + 10 x € 51,00 = € 
510,00  +  11  x  €  41,00  =  €  451,00) = 
complessivamente € 1.731,00;

• Kindergarten  Gummer  (16  Kinder): (10  x 
77,00 € = 770,00 € + 6 x 51,00 € = 306,00 €) 
= insgesamt 1.076,00 €;

• Scuola  materna  San  Valentino  i.C.  (16 
bambini): (10 x € 77,00 = € 770,00 + 6 x € 
51,00  =  €  306,00  )  =  complessivamente 
1.076,00 €;

• Kindergarten  Kardaun  (21  Kinder): (10  x 
77,00 € = 770,00 € + 10 x 51,00 € = 510,00 + 
1 x 41,00 € ) = insgesamt 1.321,00 €;

• Scuola materna Cardano (21 bambini): (10 
x € 77,00 = € 770,00 + 10 x € 51,00 = € 
510,00 + 1 x 41,00 €) = complessivamente 
€ 1.321,00;

• Kindergarten  Blumau  (23  Kinder):  (10  x 
77,00 € = 770,00 € + 10 x 51,00 € = 510,00 € 
+  3  x  41,00  =  123,00  €)  =  insgesamt 
1.403,00 €;

• Scuola  materna  Prato  all’Isarco  (23 
bambini): (10 x € 77,00 = € 770,00 + 10 x € 
51,00 = € 510,00 + 3 x € 41,00 = € 123,00) = 
complessivamente € 1.403,00;

2. festzuhalten, dass  Bedarfsmaterial im Ausmaß 
von mindestens zwei Drittel des zugeteilten Be-
trages im Oktober aufgrund des im September 
mitgeteilten Bedarfs der einzelnen Kindergärten 
direkt  von  der  Gemeinde  angekauft  werden, 
und der Restbetrag im Laufe des Bildungsjah-
res  von  den  einzelnen  Kindergärten  direkt, 
durch den Ökonomatsdienst der Gemeinde, für 
den Einkauf von Bedarfsmittel verwendet wer-
den kann;

2. di dare atto, che materiale didattico nella misu-
ra  di  almeno  due  terzi  dell’importo  spettante 
verrà acquistato direttamente dal Comune nel 
mese di ottobre in base al fabbisogno comuni-
cato nel mese di settembre dalle singole scuole 
materne, e il resto dell’importo potrà essere uti-
lizzato dalle singole scuole materne direttamen-
te,  tramite il  servizio economato del  Comune, 
per l'acquisto di  materiale didattico  durante  l
´anno della scuola materna;

3. den vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 
183,  Abs.  4  gemäß  dem  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  RG  vom 
03.05.2018, Nr. 2 für unverzüglich vollstreckbar 
zu erklären; 

3. di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
immediatamente esecutiva ai sensi dell’art. 183 
comma  4  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione  autonoma  Trentino  -  Alto  Adige, 
approvato con LR del 03.05.2018, n° 2;

4. darauf hinzuweisen, dass gemäß Art. 183 Abs. 5 
des  Kodexes  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt 
mit  RG vom 03.05.2018,  Nr.  2,  gegen  diesen 
Beschluss  während  des  Zeitraumes  seiner 
Veröffentlichung  von  10  Tagen  beim 
Gemeindeausschuss Einspruch erhoben werden 
kann  und  dass  innerhalb  von  60  Tagen  ab 
Vollstreckbarkeit  dieses  Beschlusses  beim 
Regionalen  Verwaltungsgerichtshof  in  Bozen 
Rekurs  eingebracht  werden  kann.  Betrifft  der 
Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Artikel 120, 

4. di dare atto che ai sensi dell’art. 183, comma 5 
del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino - Alto Adige, approvato con 
LR  del  03.05.2018,  n°  2,  entro  il  periodo  di 
pubblicazione  di  10  giorni  ogni  cittadino  può 
presentare  opposizione  alla  Giunta  comunale 
avverso  questa  deliberazione  e  che  entro  60 
giorni  dall’esecutività  di  questa  delibera  può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di 
Giustizia  Amministrativa  di  Bolzano.  Se  la 
deliberazione  interessa  l'affidamento  di  lavori 
pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell'articolo 
120, comma 5, D.Lgs 104 del 2 luglio 2010, è 



Absatz  5,  GvD 104  vom 2.  Juli  2010,  auf  30 
Tage ab Kenntnisnahme reduziert;

ridotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto;



  

Gelesen, genehmigt und unterfertigt Letto, firmato e sottoscritto

Der Vorsitzende – Il Presidente Der Sekretär- Il Segretario

 Albin Kofler  Dr. Martin  Oberhofer

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
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